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Die Satzbildung

Syntax
Die Satzbildung (Syntax) in Neo ist sehr frei. Das Eigenschaftswort kann vor oder nach dem Wort
stehen, zu dem es gehört. Das gilt auch für das Umstandswort und für die Objektormen des Fürworts.

Mi ar lektat lo nuv libro.
Ich habe das neue Buch gelesen.

oder: lo libra nuva.
Mi te amar.

Ich liebe dich.
oder: Mi ar te.

Die Umstandswörter no nicht; muy sehr, tro zu (sehr); an auch gehen immer dem Wort voran, auf
das sie sich beziehen.

Mi no prenir ta lap. Ich nahm dienen Bleistift.
Mi prenir no ta lap, mo unosa. Ich nahm nicht deinen Bleistift, sondern einen anderen.

Fragen

Konar tu et vir?
Kennst du diesen Mann?

oder: Cu tu konar et vir?

Als Möglichkeitsform (Subjunktiv) kann man die Wunsch- und Befehlsform verwenden:

Mi vur, il venu. Ich wünschte, er käme.
Ko var tu mi fiu? Was willst du, daß ich mache?

Praktische Kürzungen und Auslassungen

Das Eigenschaftswort sar ist, sind kann ausgelassen werden:

Tu muy amabla. Du bist sehr liebenswürdig.
Lunde mi sem domye. Montags bin ich immer zu Haus.

Wenn ein anderes Wort die Zeit anzeigt, können auch sir war und sor werde sein fehlen:

Yer nos Parisye. Gestern waren wir in Paris.
Tu sun she nos. Du wirst bald bei uns sein.

Das deutsch “zu” vor der Nennform des Zeitworts kann in der Regel ausfallen:

Il me impedir veni. Er verhinderte mich zu kommen.
Nos obligat departi. Wir sind verpflichtet abzureisen.

Das Bindewort ke daß kann oft ausgelassen werden:

Mi var, il venu. Ich will, daß er kommt.
Mi kredar, el no venor. Ich glaube, daß sie nicht kommen wird.
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Mi spar el egra. Ich weiß, daß sie krank ist.

Verkürzte Nebensätze können durch die Mittelwörter gebildet werden, wenn Haupt- und Nebensatz
denselben Satzgegenstand haben:

sidande mi lektar sitzend lese ich = während ich sitze, lese ich
lodite el joyir als sie gelobt worden war, freute sie sich

Wahlfreie Wenfall-Endung

In den Fällen, in denen es wünschenswert erscheint, die Ergänzung (Objekt) vor den Satzgegenstand
(Subjekt) zu stellen, kann die Endung –n (–on, –oson) an das Objekt gehängt werden:

patron libir filyo = filyo libir patro der Sohn liebt den Vater

Wahlfreier Wesfall

Wer es wünscht, kann auch einen wahlfreien Wesfall (Genitiv) entsprechend dem Englischen bilden
mit der Endung ’y (’oy):

ma patro’y dom = dom de ma patro meines Vaters Haus = Haus meines Vaters
ma librer’oy filin meines Buchhändlers Tochter
nos no libar et fem’oy modos wir lieben die Manieren dieser Frau nicht
et libros’oy print exela der Druck dieser Bücher ist hervorragend.
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